SUPPORTO PER CERNIERA CERNIERA CON FORO PER SPINA

Hinge support Hinge with hole with pin
code code
E 5303 E 5301
CERNIERA BOCCOLA PER CERNIERA
Hinge Hinge bushing

code
E 5501

code
E 5302
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RONDELLA PER CERNIERA PERNO PER CERNIERA

Washer for hinge Pin for hinge
code code
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CERNIERA

Hinge
code
E 5002
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PERNO PER CERNIERA
Pin for hinge

code
E 6304
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CERNIERA
Hinge
code
E 5201
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PERNO PER CERNIERA
Pin for hinge

code
E 6302
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RONDELLA PER CERNIERA
Hinge washer

code
E 5003
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COPERTURA PER MANIGLIA CHIUSA

Cover for closed handle
code
D 2009
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MANIGLIA
Handle

code

D 2008

9.65

335

117

335

9.65

code
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COPERTURA PER MANIGLIA APERTA
Cover for open handle
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MANIGLIA “BUTTERFLY”
“Butterfly” handle

code
D 2120
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QUADRO PER “CREMONESE”
Square for “Cremonese”

code
D 2110
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code
D 2101
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MANIGLIA
Handle

code
D 2004
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MANIGLIA “CREMONESE”
“Cremonese” handle

130
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SUPPORTO MAGNETE

Magnet support
code

D 2202
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SUPPORTO MAGNETE A 90°
90° Magnet support

code
D 2203
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MAGNETE SUPPORTO RETTANGOLARE CON MAGNETE
Magnet Rectangular support with magnet
code code
D 2212 D 2204
219.5 87
GHIERA ZIGRINATA FILETTATA 15 57 15

ZONA CON CALAMITA
Threaded knurled ring nut
area with magnet
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CHIUSURA A SCATTO
Spring-lock closing

code
D 2201
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FERMO PER PORTA
Door stopper

code
D 2301
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MOSCHETTONE A SCATTO
Closing snap

code
D 2235

32

ANGOLARE DI RINFORZO A 90°
90° Reinforcing angle

code
F 1301
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ANGOLARE DI RINFORZO A 45° ANGOLARE 40x40x24 mm

45° Reinforcing angle 40x40x24 mm Angle
code code
F 1302 F1103
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ANGOLARE 40x40x43 mm ANGOLARE 87x87x43 mm
40x40x43 mm Angle 87x87x43 mm Angle
code code
F 1105 F1106
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TAPPO 90x90 mm
90x90 mm Closing cover

code
B 1817
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TAPPO DI CHIUSURA PER PROFILO 45x45 mm
Closing cover for 45x45 mm profile

code
B 1805
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TAPPO DI CHIUSURA PER PROFILO 45x90 mm
Closing cover for 45x90 mm profile

code
B 1806
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TAPPO DI CHIUSURA PER PROFILO 32x32 mm
Closing cover for 32x32 mm profile

code
B 1804
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TAPPO DI CHIUSURA PER PROFILO 19x32 mm TAPPO 14x32 mm

Closing cover for 19x32 mm profile 14x32 mm Closing cover
code code
B 1803 B 1818
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TAPPO @ 14 mm TAPPO @ 11 mm
@ 14 mm Closing cover @ 11 mm Closing cover

code
B 1810

code
B 1813
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TAPPO @ 7 mm
@ 7 mm Closing cover

code
B 1819
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TAPPO DI CHIUSURA PER TUBO 25x25 mm
Closing cover for 25x25 mm tube

code
B 1801
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TAPPO DI CHIUSURA PER TUBO 30x30 mm
Closing cover for 30x30 mm tube

code
B 1802
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SUPPORTO FISSO PER LASTRA
Fixed support for sheet

code
W 1503
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SOTTOTESTA PER SUPPORTO BLOCCHETTO PER MATERIALE PLASTICO/LAMIERA

Underhead piece for support Blockage for plastic/plate
code code
W 1504 N 1505
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CLIP DI CHIUSURA PATTINO PER SCORRIMENTO
Closing clip Sliding-guide

code code
D 2221 Z 1001
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CARRELLINO PER PORTE SCORREVOLI SOSPESE

PROFILO MULTIUSO
Carriage for hanging sliding doors

Multiuse profile

code code
Z 1002 D 5002
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FERMO PER PORTE SCORREVOLI

CARRELLINO PER PORTE SCORREVOLI
Sliding door catch

Carriage for sliding doors
code

D 2302

code
D 5001
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PERNO PER PORTA SCORREVOLE PERNO

Sliding door pin Pin
code code
D 4001 E 6301
215
27.5
2
| ¢
|||
[ ‘ J
‘ 170
: | T
| : |
|
I
7.3
STAFFA DI FISSAGGIO A TERRA STAFFA DI FISSAGGIO A TERRA
Ground fixing bracket Ground fixing bracket

code
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PIASTRA PER PIEDINO M16 PIASTRA SUPERIORE PER BARRIERE PERIMETRALI

M16 Leg plate Perimetral barriers upper plate
code code
C 1502 C 1003
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PIASTRA A 90° PER BARRIERE PERIMETRALI PIASTRA SUPERIORE TERMINALE PER BARRIERE PERIMETRALI
90° External plate for perimetral barriers Upper terminal plate for perimetral barriers
code code
C 1004 C 1005
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PIASTRA SUPERIORE PER BARRIERE PERIMETRALI PIASTRA FISSAGGIO AL SUOLO

Upper plate for perimetral barriers Ground fixing plate
code code
c1010 C 1001
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VITE PER PROFILI DA 25 mm GUARNIZIONE CHIUSURA
Screw for profiles 25 mm Closing seal

code
N 1809
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GUARNIZIONE GUARNIZIONE
Seal Seal

code code
N 1803 N 1805

5

—
- % N
j o
—J
3.3
5

GUARNIZIONE GUARNIZIONE
Seal Seal

code
N 1811

code
N 1808
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ANTISCIVOLO

Antiskid Pad

oD mm 80

Cod.C2203
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RUOTA PIROETTANTE

Piroveiting wheel

240

code
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ANTISCIVOLO
Antiskid Pad

oD mm 40

Cod.C2201

oD mm 60

Cod.C2202

code
C 1009
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RUOTA PIROETTANTE CON FRENO
Piroveiting wheel with brake
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TAPPO FILETTATO SERRATURA PER PORTE

Threaded plugs Doors lock
code
D 3001
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@ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ oo’ Insertion hole

od

od M8 Cod.C2501
od M10 Cod.C2502
30 od M16 Cod.C2504

CHIAVE PER SERRATURA FERMO PER PORTE SCORREVOLI
Lock key Stop for sliding doors

code
D 2206

code
D 3011
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SERRATURA PER PORTE
Lock for doors

code
D 2210
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